ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΙΚΕΣ ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΙΚΕΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ
Συντακτική λειτουργία: 
Λειτουργούν συντακτικά ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί του αποτελέσματος στο ρήμα της πρότασης εξάρτησης, που συνήθως είναι η κύρια πρόταση.

	Εισαγωγή:

	Εισάγονται με τον συμπερασματικό σύνδεσμο:

- ut, όταν είναι καταφατικές
- ut non / ut nemo / ut nihil (ή κάποια άλλη αρνητική λέξη), όταν είναι αρνητικές
(σε αντίθεση με τις αρνητικές τελικές που εισάγονται με το ne)


	Εκφορά:

	Εκφέρονται πάντοτε με υποτακτική (δυνητική), γιατί το αποτέλεσμα θεωρείται πάντα μια υποκειμενική κατάσταση. Στην κύρια πρόταση προηγούνται συνήθως επιρρήματα τροπικά ή ποσοτικά (sic, ita, tam) ή αντωνυμίες (talis, tantus) από τα οποία προεξαγγέλλεται η συμπερασματική πρόταση που ακολουθεί.

Εκφέρονται συνήθως (όπως και οι τελικές, βουλητικές, ενδοιαστικές και οι προτάσεις του quin και του quominus) με:

· υποτακτική ενεστώτα, αν εξαρτώνται από ρήμα αρκτικού χρόνου, 
π.χ. tantus furor omnes invadit, ut pugnare cupiant
· υποτακτική παρατατικού, αν εξαρτώνται από ρήμα ιστορικού χρόνου, 
π.χ. tantus furor omnes invaserat, ut pugnare cuperent


Ακολουθία των χρόνων:

Καταλαβαίνουμε, λοιπόν, ότι παρουσιάζεται ιδιομορφία στην ακολουθία των χρόνων, γιατί το αποτέλεσμα είναι ιδωμένο τη στιγμή που εμφανίζεται στο μυαλό του ομιλητή (συγχρονισμός της κύριας με τη δευτερεύουσα πρόταση) και όχι τη στιγμή της πιθανής πραγματοποίησής του.

Σημείωση:
Σπάνια (δεν απαντούμε κανένα παράδειγμα στα εξεταζόμενα κείμενα) όταν το ρήμα της κύριας είναι ιστορικού χρόνου, η συμπερασματική πρόταση μπορεί να εκφέρεται με υποτακτική παρακειμένου όταν, κατά την άποψη του ομιλητή, το αποτέλεσμα θεωρείται ως πράξη ολοκληρωμένη στο παρελθόν. Στην περίπτωση αυτή δεν λαμβάνεται υπ’ όψιν ο χρόνος από τον οποίο εξαρτάται η δευτερεύουσα συμπερασματική.

π.χ. tantus furor omnes invaserat, ut pugnare cuperent (υπ. Πρτ.)

(τόση μανία είχε καταλάβει όλους, ώστε να επιθυμούν να μάχονται)

tantus furor omnes invaserat, ut pugnare cupiverint (υπ. Πρκμ.)

(τόση μανία είχε καταλάβει όλους, ώστε επιθύμησαν να μάχονται) 

Παρατήρηση:
Συχνά, αναφορικές προσδιοριστικές προτάσεις, που εξαρτώνται από συμπερασματικές (ουσιαστικές ή επιρρηματικές), παρουσιάζουν έλξη έγκλισης από την υποτακτική της συμπερασματικής (37,46). Αποτελεί, βέβαια, γενικό κανόνα η έλξη έγκλισης μιας αναφορικής προσδιοριστικής πρότασης προς την υποτακτική έγκλιση της πρότασης εξάρτησής της.

π.χ. … exitus tales sunt, ut non solum ea fiant, quae velit victor(37)

(Η αναφορική εκφέρεται με υποτακτική, λόγω έλξης προς την υποτακτική της συμπερασματικής πρότασης. Στην αναφορική, όμως, εφαρμόζουμε κανονικά την ακολουθία των χρόνων.) 
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ΑΣΚΗΣΗ Ι
Να συμπληρωθεί το ρήμα της συμπερασματικής πρότασης και να δικαιολογηθεί η ακολουθία των χρόνων: 
Tam magnum periculum est, ut salvi esse non …………………. (possum). 
Tam magnum periculum erat, ut salvi esse non ………………… (possum). 
Tam miserum bellum civile est, ut multi …………………. (pereo). 
Tam misera bella civilia erant, ut multi …………………. (pereo). 
Tantus furor eis est, ut omnes (αιτ.) ……………………. (interficio). 
Tantus furor eis erat, ut omnes (αιτ.) ……………………… (interficio).
ΑΣΚΗΣΗ ΙΙ
Να γραφούν οι τύποι που ζητούνται: 
deducta est: το απαρέμφατο μέλλοντα στην ίδια φωνή 
subvenerit: το α΄ πληθυντικό υποτακτικής υπερσυντελίκου στην ίδια φωνή 
destiti: το γ’ πληθυντικό οριστικής μέλλοντα στην ίδια φωνή 
facere: το β’ ενικό προστακτικής ενεστώτα στην ίδια φωνή 
pertinerent: το γ’ πληθυντικό υποτακτικής μέλλοντα στην ίδια φωνή (να ληφθεί υπόψη το υποκείμενο) 
invaserat: η ονομαστική ενικού της μετοχής ενεστώτα και στα τρία γένη 
reddit: το β’ ενικό οριστικής μέλλοντα 
cogantur: η αιτιατική του σουπίνου 
fiant: η ονομαστική ενικού στα τρία γένη του γερουνδιακού 
parta sit: το α’ πληθυντικό οριστικής συντελεσμένου μέλλοντα Ε.Φ.
ΑΣΚΗΣΗ ΙΙΙ
Να γραφούν οι τύποι που ζητούνται: 
eum locum: η αιτιατική πληθυντικού 
res: η γενική ενικού 
qui deus: η δοτική πληθυντικού 
casus aliqui: η γενική πληθυντικού 
furor: η αιτιατική ενικού 
nihil: η γενική ενικού 
bello civili: η ονομαστική πληθυντικού 
ferociores: η αφαιρετική ενικού 
tales: η αιτιατική πληθυντικού ουδετέρου γένους 
necessitate: η δοτική ενικού
ΑΣΚΗΣΗ ΙV
miserius, ferociores, impotentiores: Να δοθούν οι τρεις βαθμοί των παραπάνω επιθέτων (διατηρώντας το γένος, την πτώση και τον αριθμό) και στη συνέχεια να σχηματίσετε τα επιρρήματα και τα παραθετικά τους.
ΑΣΚΗΣΗ V
quam victoria: Να δηλωθεί με ισοδύναμο τρόπο ο β΄ όρος σύγκρισης.

Να γίνει χρονική αντικατάσταση του τύπου: parta sit
